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И среди защитниковъ короны,

10 На войну ушелъ и мой женихъ.



Литавристомъ служитъ онъ въ отрядѣ,

Съ виду-же на рыцаря похожъ.

И въ своемъ воинственномъ нарядѣ,

Съ гордою отвагою во взглядѣ—


15 Словно принцъ, надмененъ и пригожъ.



О создатель, будь ему защитой

И своею властью охрани!

Онъ—повсюду съ герцогскою свитой;

За него передъ святой Бригитой


20 Я молилась ночи всѣ и дни.



Я просила нашего аббата

Помолиться Господу о немъ,

И, тоской глубокою объята,

Обѣщанье выполняя свято,


25 Двѣ свѣчи зажгла предъ алтаремъ.



Безутѣшной горестью томима,

На груди ношу я съ этихъ поръ

Ладонку, подарокъ пилигрима;

На груди моей она хранима—


30 И ея чужой не видитъ взоръ.



О себѣ ни слова извѣщенья

Не прислалъ за это время другъ.

О, какъ длится каждое мгновенье!

Но, увы, въ его распоряженьѣ


35 Нѣтъ пажей и нѣтъ усердныхъ слугъ…



Съ монсеньоромъ герцогомъ Бретани,

Посреди товарищей своихъ,

Послѣ долгихъ, тяжкихъ испытаній,

Наконецъ-то, съ поля славной брани


40 Возвратится нынче мой женихъ!



Нашими дружинами разбитый,

Врагъ бѣжалъ въ безсиліи своемъ.

Славою безсмертною покрытый,

Монсеньоръ, среди блестящей свиты,


45 Въ городъ нашъ вступаетъ съ торжествомъ.



Поспѣшимъ! Веселыми толпами

Къ площади стекается народъ.

Празднуя побѣду надъ врагами,

Городъ нашъ украсился цвѣтами


50 И гостей давно желанныхъ ждетъ.



Мой женихъ всегда при монсеньорѣ.

Горяча красиваго коня,

Въѣдетъ онъ въ блистающемъ уборѣ,

И съ улыбкой нѣжною во взорѣ,


55 Онъ въ толпѣ привѣтствуетъ меня.



Радостью полна я непонятной…

Мѣста нѣтъ сомнѣніямъ былымъ…

Чернокудрый, молодой и статный,

Какъ хорошъ въ своей одеждѣ ратной


60 Будетъ онъ! Какъ я горжуся имъ!



А вчера, встрѣчаясь, прошептала

Мнѣ цыганка голосомъ глухимъ,

(Я въ душѣ смутилася сначала!)—

Что въ отрядѣ монсеньора стало


65 Литавристомъ менѣе однимъ…



Но вѣдь я за цѣлый годъ разлуки

Такъ молилась, такъ ждала его!

Я такой не вынесла-бы муки…

Чу! я слышу радостные звуки,


70 Ликованье, клики, торжество!




Тот же текст в современной орфографии 


И среди защитников короны,


10 На войну ушёл и мой жених.



Литавристом служит он в отряде,

С виду же на рыцаря похож.

И в своём воинственном наряде,

С гордою отвагою во взгляде —


15 Словно принц, надменен и пригож.



О создатель, будь ему защитой

И своею властью охрани!

Он — повсюду с герцогскою свитой;

За него перед святой Бригитой


20 Я молилась ночи все и дни.



Я просила нашего аббата

Помолиться Господу о нём,

И, тоской глубокою объята,

Обещанье выполняя свято,


25 Две свечи зажгла пред алтарём.



Безутешной горестью томима,

На груди ношу я с этих пор

Ладонку, подарок пилигрима;

На груди моей она хранима —


30 И её чужой не видит взор.



О себе ни слова извещенья

Не прислал за это время друг.

О, как длится каждое мгновенье!

Но, увы, в его распоряженье


35 Нет пажей и нет усердных слуг…



С монсеньором герцогом Бретани,

Посреди товарищей своих,

После долгих, тяжких испытаний,

Наконец-то, с поля славной брани


40 Возвратится нынче мой жених!



Нашими дружинами разбитый,

Враг бежал в бессилии своём.

Славою бессмертною покрытый,

Монсеньор, среди блестящей свиты,


45 В город наш вступает с торжеством.



Поспешим! Весёлыми толпами

К площади стекается народ.

Празднуя победу над врагами,

Город наш украсился цветами


50 И гостей давно желанных ждёт.



Мой жених всегда при монсеньоре.

Горяча красивого коня,

Въедет он в блистающем уборе,

И с улыбкой нежною во взоре,


55 Он в толпе приветствует меня.



Радостью полна я непонятной…

Места нет сомнениям былым…

Чернокудрый, молодой и статный,

Как хорош в своей одежде ратной


60 Будет он! Как я горжуся им!



А вчера, встречаясь, прошептала

Мне цыганка голосом глухим,

(Я в душе смутилася сначала!) —

Что в отряде монсеньора стало


65 Литавристом менее одним…



Но ведь я за целый год разлуки

Так молилась, так ждала его!

Я такой не вынесла бы муки…

Чу! я слышу радостные звуки,


70 Ликованье, клики, торжество!
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